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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 10. Dezember 2008 zur 
Änderung der Vorschriften über 
die europäische Eignungs-
prüfung für die beim Europäi-
schen Patentamt zugelassenen 
Vertreter (CA/D 26/08) 

 
Decision of the Administrative 
Council of 10 December 2008 
amending the Regulation on the 
European qualifying examination 
for professional representatives 
before the European Patent 
Office (CA/D 26/08) 

 
Décision du Conseil 
d'administration du 10 décembre 
2008 modifiant le règlement 
relatif à l'examen européen de 
qualification des mandataires 
agréés près l'Office européen 
des brevets (CA/D 26/08) 

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN PATENT-
ORGANISATION, 

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION, 

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS, 

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen, insbesondere auf 
Artikel 134 Absatz 2 Buchstabe c und 
Artikel 134a Absatz 1 Buchstabe b, 

 Having regard to the European Patent 
Convention and in particular Article 134 
paragraph 2(c) and Article 134a 
paragraph 1(b) thereof, 

 vu la Convention sur le brevet 
européen, et notamment son 
article 134, paragraphe 2, lettre c, et 
son article 134bis, paragraphe 1, 
lettre b, 

gestützt auf die geltenden Vorschriften 
über die europäische Eignungsprüfung 
für die beim Europäischen Patentamt 
zugelassenen Vertreter, 

 Having regard to the existing 
Regulation on the European qualifying 
examination for professional 
representatives before the European 
Patent Office, 

 vu le texte existant du règlement relatif 
à l'examen européen de qualification 
des mandataires agréés près l'Office 
européen des brevets, 

auf Vorschlag der Präsidentin des 
Europäischen Patentamts, 

 On a proposal from the President of the 
European Patent Office, 

 sur proposition de la Présidente de 
l'Office européen des brevets, 

BESCHLIESST:  HAS DECIDED AS FOLLOWS:  DÉCIDE : 

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Die am 9. Dezember 1993 
(CA/D 15/93) erlassenen und zuletzt 
durch den Beschluss des Verwaltungs-
rats vom 24. Oktober 2002 (CA/D 4/02) 
geänderten Vorschriften über die euro-
päische Eignungsprüfung für die beim 
Europäischen Patentamt zugelassenen 
Vertreter werden durch den im Anhang 
zu diesem Beschluss enthaltenen Text 
ersetzt. 

 The Regulation on the European 
qualifying examination for professional 
representatives before the European 
Patent Office as adopted on 
9 December 1993 (CA/D 15/93) and 
last amended by decision of the 
Administrative Council of 24 October 
2002 (CA/D 4/02) is replaced by the 
text contained in the annex to this 
decision. 

 Le règlement relatif à l'examen 
européen de qualification des 
mandataires agréés près l'Office 
européen des brevets, tel qu'adopté le 
9 décembre 1993 (CA/D 15/93) et tel 
que modifié pour la dernière fois par 
décision du Conseil d'administration du 
24 octobre 2002 (CA/D 4/02), est 
remplacé par le texte figurant en 
annexe à la présente décision. 

Artikel 2  Article 2  Article 2

Dieser Beschluss tritt am 
1. Januar 2009 in Kraft. 

 This decision shall enter into force on 
1 January 2009. 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er janvier 2009. 

Geschehen zu München am 
10. Dezember 2008 

 Done at Munich, 10 December 2008  Fait à Munich, le 10 décembre 2008 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairman  Le Président 

Roland GROSSENBACHER  Roland GROSSENBACHER  Roland GROSSENBACHER 

 


